
Глава 22: Приветствие

 

Пока они шли на самый верхний этаж, где находился офис адмирала флота Сэнгоку, Эдам
увидел, насколько уважают его деда. Каждый раз, когда они проходили мимо кого-то, любой из
них приветствовал Гарпа, даже если был с ним одного ранга. Хотя были некоторые, кто ругал
его за то, что он ушел на целую неделю, доставив им множество неприятностей.

Эдам даже встретил свою бабушку Цуру, которую он давно не видел. Увидев ее, он закричал:

— Бабушка Цуру, это я, Эдам! Ты меня помнишь? — спросил он, побежав к ней.

Это была высокая, худая пожилая женщина с седыми волосами, завязанными в пучок.

У нее, как и у Гарпа, был такой же наряд, но, вопреки ему, она всегда казалась отчужденной, а
он всегда раздражал. Ее сопровождали четыре девушки в форме морского дозора, как и она
сама.

Остановившись перед ними, он первым поприветствовал незнакомых девушек и затем
повернулся к Цуру.

— О? Это ты, Эдам, как ты? — увидев его, Цуру поприветствовала с легкой, но нежной улыбкой
на лице.

Если бы другие увидели это, они были бы ошеломлены, поскольку улыбка на лице вице-
адмирала Цуру была настолько редким явлением, что даже четыре девушки, почти всегда
сопровождающие ее, сейчас были удивлены.

И она улыбалась мальчику, которого они никогда раньше не видели.

Эдам был действительно очаровательным ребенком для тех, кого он ценил.

— Я в порядке, а ты, бабушка? — сказал он, улыбаясь и обнимая ее.

— О, я в порядке, моя маленькая обезьянка, ты пришел с дедушкой на проверку? — спросила
она с улыбкой на лице.

Гарп, стоящий в стороне, сказал:

— Нет, он будет...



Однако прежде чем он закончил, Цуру сказала:

— Тихо! Я разговариваю не с тобой..., — глядя на него краем глаза.

— Ха-ха... — услышав об этом, Гарп решил просто помолчать, когда Эдам ответил:

— Бабушка, я стану дозорным!

— О? Но разве ты не слишком молод, Эдам, тебе всего десять лет?

— Да, а что не так? — он с любопытством кивнул.

— Разве твой дедушка не сказал тебе, что ты можешь стать дозорным только в возрасте
пятнадцати лет? — сказала она, глядя на Гарпа, который издал свистел, глядя в сторону.

— Слушай, Эдам, тебе придется подождать пять лет, прежде чем ты сможешь официально
стать дозорным. Тебе также придется пройти тест, чтобы узнать, сможешь ли ты им стать.

— О, хорошо, я с нетерпением жду этого теста, — сказал Эдам, улыбаясь.

— Вот, возьми эту конфету, — мягко сказала Цуру, вынимая конфету из кармана и передавая
ее Эдаму.

— Спасибо, бабушка, — он поблагодарил ее, с радостью взяв конфету

— Цуру, я могу...

— Нет...

Гарп попытался попросить, но... ответ, который он получил, был невероятно холодным по
сравнению с тоном, который она использовала минуту назад с Эдамом.

— Ха-ха... хоть Эдам порадовался, — вздохнув, Гарп продолжил свой путь к кабинету Сэнгоку.

— Да, увидимся позже, бабушка! — он махнул рукой, следуя за Гарпом.

— Увидимся позже, маленькая обезьянка, — сказала она, мягко улыбнувшись.

Дуэт дедушка-внук достиг двери с табличкой «Не беспокоить», под которой была табличка с



именем Сэнгоку.

Увидев табличку, Эдам сказал:

— Кажется, дедушка Сэнгоку занят. Может, придем позже, дедушка?

— Не имеет значения, — Гарп толкнул дверь, словно он входил к себе домой, и сказал, — Эй
Сэнгоку, я вернулся!

В комнате был высокий, светлокожий мускулистый мужчина с длинной бородой и усами,
яростно разговаривающий по Ден Ден Муси, когда Гарп ворвался как бандит.

Рядом с ним был козел, жевавший какие-то бумаги.

Когда он увидел Гарпа, он посмотрел на Ден Ден Муси, затем на Гарпа, затем на Ден Ден
Муси, а затем, снова на Гарпа, прежде чем злорадно улыбнуться и сказать:

— Ах... Ты наконец здесь.

Он сказал:

— Я перезвоню, — а затем повесил трубку, злобно улыбаясь.

Увидев эту улыбку, даже Гарп что-то почувствовал и попытался сказать:

— Знаешь, я зайду позже

— Нет, ты никуда не пойдешь. Я дал тебе целую неделю, и теперь пришло время отплатить.

— Ха-ха... Что нужно делать? — Гарп вздохнул, зная, что у него нет другого выбора.

— Хорошо, мне нужно, чтобы ты пошел к Мэри… — сказал он, прежде чем остановиться,
наконец заметив Эдама и вдруг воскликнул, — о, ты тоже здесь, маленькая обезьянка?

— Привет, дедушка Гоку, как ты? — Эдам поздоровался, с улыбкой помахав ему рукой.

— Прекрасно, что ты здесь делаешь, маленькая обезьянка?

— Дедушка взял меня сюда, чтобы я стал дозорным! — честно ответил Эдам.



— Ха? Ой Гарп, разве ты не сказал ему, что...

— Да, да... Цуру уже сказала ему об этом... — сказал Гарп почесав ухо мизинцем.

— В любом случае, что ты собирался сказать? — спросил Гарп, поскольку Сэнгоку не договрил.

— Мы поговорим об этом позже, вы с Эдамом пока располагайтесь, а потом придешь сюда, —
сказал Сэнгоку.

— Хорошо, пойдем, Эдам, мы идем домой, — сказал Гарп и развернулся к двери.

— Хорошо, увидимся, дедушка Сен, — он махнул рукой Сэнгоку, улыбнувшись.

Увидев это, Сэнгоку сказал:

— Увидимся, маленькая обезьянка.

В голове его витал вопрос: «Этот парень называл меня по-разному каждый раз, ему не
нравится мое имя или что?»

Пока Сэнгоку обдумывал этот вопрос, Эдам с дедушкой добрались до дома.
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